The Self-Ruled Antiochian Orthodox Christian Archdioce
Of North America
Diocese of Los Angeles and the west.

St.Philip Antiochian Orthodox Church
كُيست انقذيس فيهيبس انشسول األَطاكيت االسثوركسيت
15804 – 98 Avenue, Edmonton, Alberta, T5P-4R9
Tel: (780) 489-7943, Fax: (780) 930-2095, www.stphilipedmonton.org , E-mail: frelias@telus.net

Pastor: Reverend Father Elias Ferzli.
Attached: V. Rev. Archpriest Joseph Sakkab; Rev. Deacon Simon Sakkab.

August 14, 2011
Feast of the Dormition of the Theotokos

عيذ سقاد وانذة اإلنه

Weekly Service Schedule:
Saturday: 6:00 PM Vesper service
Sunday:
9:33 AM Matin’s Service
11:00 AM Divine Liturgy

اإليوثيُا انخاسعت
Tone 8

ٍانهحٍ انثاي
Eothinon 9

THE FIRST ANTIPHON
* Shout with joy to God, all the earth, give thanks unto the Lord and call upon His Name.
Declare His works among the nations.
Through the intercessions of the Theotokos, O Savior, save us.
* In the city of our God, in His holy mountain, His place hath been made in peace, and His
dwelling in Zion. Through the intercessions of the Theotokos, O Savior, save us.
*Glory… Both now… Through the intercessions of the Theotokos, O Savior, save us.
THE SECOND ANTIPHON
* The Lord loves the gates of Zion more than all the dwelling of Jacob. Glorious things are
spoken of thee, O city of God.
Save us, O Son of God, Who art risen from the dead, who sing to Thee. Alleluia.
* God hath laid her foundation unto eternity. We have thought, O God, of Thy mercy in the
midst of Thy people. Save us, O Son of God . . .
* Glory… Save us, O Son of God . . .
Both now… O, only begotten Son and Word of God…
THE THIRD ANTIPHON
Ready is my heart, O God, ready is my heart; I will sing and chant in my glory. What shall I
render to the Lord for all that He hath given me? I will receive the cup of salvation, and call upon
the Name of the Lord.
(Now sing the Apolytikion of the Dormition.)
(Troparion of the resurrection -Tone 8)
From the heights Thou didst descend, O compassionate One, and Thou didst submit to the threeday burial, that Thou might deliver us from passion; Thou art our life and our Resurrection, O
Lord, glory to Thee.
(Troparion of the Dormition of the Theotokos -Tone 1)
In thy birth-giving, O Theotokos, thou didst keep and preserve virginity; and in thy falling-asleep
thou hast not forsaken the world; for living thou wast translated, being the Mother of Life.
Wherefore, by thine intercessions, deliver our souls from death.


Do NOT sing the apolytikion of the patron saint or feast of the temple.

Kontakion:
Verily, the Theotokos, who is ever watchful in intercessions, who is never rejected, neither tomb
nor death could control. But being the Mother of Life, He Who dwelt in her ever-Virgin womb
did translate her to life.
)( األَذيفوَا األونى
.ّٗا العٛعجذٚ ٌٗ اٛ اػزشف،سض٤غ ا١ّب ج٠ ا هللٍٍٛ٘*
.بشفاعاث وانذة اإلنه يا يخهص خهصُا
.ْٛ١ٙ صِٟغىٕٗ فٚ َثغال
ٗضؼِٛ
صبس
،ٕبٌٕٙخ إ٠ ِذٟاد فٕٛخ سة اٌم٠ ِذٟ* ف
ٍ
.بشفاعاث وانذة اإلنه يا يخهص خهصُا

* اٌّجذ  . . .ا. . . ْ٢
بشفاعاث وانذة اإلنه يا يخهص خهصُا.
( األَذيفوَا انثاَيت)
ه ثبٌّفبخش ٠ب ِذٕ٠خ هللا.
* ٠ذت اٌشة أثٛاة ص ْٛ١ٙأوثش ِٓ جّ١غ ِغبوٓ ٠ؼمٛةٌ ،مذ ُدذِّس ػٕ ِ
خهصُا يا ابٍ هللا ،يا يٍ قاو يٍ بيٍ األيواث ،إر َشحم نك هههيهويا.
* هللا أعغٙب اٌ ٝاٌذ٘شٌ ،مذ ل ّذط اٌؼٍِ ٟغىٕٗ.
خهصُا يا ابٍ هللا ،يا يٍ قاو يٍ بيٍ األيواث ،إر َشحم نك هههيهويا.
*اٌّجذ ٌ٣ة ٚاالثٓ ٚاٌشٚح اٌمذط
خهصُا يا ابٍ هللا ،يا يٍ قاو يٍ بيٍ األيواث ،إر َشحم نك هههيهويا.
اٚ ْ٢وً أٚا ٍْ  . . .يا كهًت هللا . . .
(األَذيفوَا انثانثت)
ِغزؼ ٌّذ لٍج٠ ٟب هللا ِغزؼ ٌّذ لٍج ،ٟثّبرا أوبفئ اٌشة ػٓ وً ِب أػطبٔ ،ٟوأط اٌخالص ألجً ٚثبعُ اٌشة أدػ ( .ٛاآلٌ حشحم
طشوباسيت عيذ انشقاد)

انطشوباسياث:
( نهقيايت – بانهحٍ انثايٍ):
أذذسدَ َِٓ اٌؼٍ٠ ٛب ِزذِّٕٓٚ /لجٍذَ اٌذفَٓ را اٌثالث ِخ ا٠٤بََ ٌِ /ى ٟرُؼزِمَٕب َِِٓ ا٢الَ /فَ١ب د١برَٕب ٚلِجبِزَٕب ٠ب َسةُّ اٌّج ُذ ٌَه.
( نهشقاد – بانهحٍ األول):
ٔ٤ه أزمٍذ اٌ ٝاٌذ١بح ثّب أٔه أَ
ذ اٌؼبٌُٚ ،رشوزٗ ٠ب ٚاٌذح اإلٌٗ،
ِ
ف١ِ ٟالدن دفظذ اٌجز١ٌٛخ ٚصٕزٙبٚ ،ف ٟسلبدن ِب أٍّ٘ ِ
اٌذ١بح ،فجشفبػبره أٔمز ِٓ ٞاٌّٛد ٔفٛعٕب.
( ال حشحم طشوباسيت انقذيس شفيع انكُيست)
انقُذاق:
إْ ٚاٌذح اإلٌٗ اٌز ٟال رغفً ف ٟاٌشفبػبدٚ ،اٌشجبء غ١ش اٌّشدٚد ف ٟإٌجذاد٠ ٌُ ،ضجطٙب لجش ٚال ِٛدٌ ،ىٕٙب ثّب أٔٙب أَ اٌذ١بح،
ٔمٍٙب اٌ ٝاٌذ١بح اٌز ٞدً فِ ٟغزٛدػٙب اٌذائُ اٌجز١ٌٛخ.

The Epistle:
My soul doth magnify the Lord, and my spirit hath rejoiced in God my Savior.
He hath regarded the lowliness of His servant.
)The Reading from the Epistle of St. Paul to the Philippians. (2:5-11
Brethren, have this mind among yourselves, which is yours in Christ Jesus, Who, though He was
in the form of God, did not count equality with God a thing to be grasped, but emptied Himself,
taking the form of a servant, being born in the likeness of men. And being found in human form,
He humbled Himself and became obedient unto death, even death on a cross. Therefore, God has
highly exalted Him and bestowed on Him the Name which is above every name, that at the
Name of Jesus every knee should bow, in heaven and on earth and under the earth, and every
tongue confess that Jesus Christ is Lord, to the glory of God the Father.

انشسانت
 اٌشةٟرؼظُ ٔفغ
ٗاضغ أِزٛ رٌٝٔٗ ٔظش إ٤
)11 – 5 :2( فصم ششيف يٍ بشاسة انقذيس بونس انشسول إنى أهم فيهيبي
ٍٝارٗ هلل اخزالعبً * ٌىٕٗ أخٚؼذ ِغب٠ ٌُ ،سح هللاٛ صٟ فٛ٘  إرٞضب * اٌز٠ع أٛغ٠ خ١ اٌّغٟ فٞىُ اٌفىش اٌز١ىٓ ف١ٍ ف،حٛب إخ٠
* ت١ٍد اٌصِٛ دٌّٛ اٝغ دز١ط٠ صبسٚ ٗضغ ٔفغٛئخ * ف١ٌٙ اٟجذا وجشش فِٛ شش١ٌ شجٗ اٟ صبئشا ف،سح ػجذٛ آخزا ص،ٗرار
ِٓٚ سض٤ اٍِٝب ػٚ ادّٛ اٌغٟع وً سوجخ ِّب فٛغ٠ ُ ثبعٛ رجثٟق وً اعُ * ٌىٛف٠ ٘جٗ اعّبٚٚ ،ضب٠فٍزٌه سفؼٗ هللا أ
*** ة٢خ سة ٌّجذ هللا ا١ع اٌّغٛغ٠ ْؼزشف وً ٌغبْ أ٠ٚ * سض٤رذذ ا

The Gospel
The Reading from the Holy Gospel according to St. Luke. (10:38-42; 11:27-28)
At that time, Jesus entered a certain village; and a woman named Martha received Him into her
house. And she had a sister called Mary, who sat at the Lord’s feet and listened to His teaching.
But Martha was distracted with much serving; and she went to Him and said, “Lord, dost Thou
not care that my sister has left me to serve alone? Tell her then to help me.” But the Lord
answered her, “Martha, Martha, you are anxious and troubled about many things; one thing is
needful. Mary has chosen the good portion, which shall not be taken away from her.” As He said
this, a woman in the crowd raised her voice and said to Him, “Blessed is the womb that bore
Thee, and the breasts that Thou didst suck!” But He said, “Blessed rather are those who hear the
word of God and keep it!”

اإلَجيم
)28-27 :11 و42 -38 :13( فصم ششيف يٍ بشاسة انقذيس نوقا اإلَجيهي انبشيش
 وبٔذ رغّغٚ عٛغ٠ ُِٟ فجٍغذ ٘زٖ ػٕذ لذ٠ ِشّٝزٖ اخذ رغٌٙ  وبٔذٚ * بٙز١ ثٟب ِشثب فّٙخ فمجٍزٗ اِشاح اع٠ع لشٛغ٠ ًدخ
ْب اٌٙ ً فمٞدذٚ َ اخذٟٕ لذ رشوزٟه ثبْ اخز١ٕؼ٠ ب سة اِب٠  لبٌذٚ لفذٛشح ف١ خذِخ وثٟ وبٔذ ِشثب ِشرجىخ فٚ * ِٗوال
ادذ فبخزبسدٚ ٌٝ إّٔب اٌذبجخ اٚ * شح١س وثِٛ اٟ ِضطشِخ فٚ زّخِٙ ب ِشثب ِشثب أهٌٙ  لبيٚ عٛغ٠  * فبجبةٟٔرغبػذ
ٞ ٌٍجطٓ اٌزٝثٛ لبٌذ ٌٗ طٚ بٙرٛزا سفؼذ اِشاح ِٓ اٌجّغ صٙزىٍُ ث٠ ٛ٘ ّب١ فٚ * بِٕٙ ٕضع٠ ٌٓ ٞت اٌصبٌخ اٌز١ُ إٌص٠ِش
.بٙٔٛذفظ٠ٚ ْ وٍّخ هللاٛغّؼ٠ ٓ٠ ٌٍزٝثّٛب * فمبي ثً طٙٓ سضؼز٠ٓ اٌٍز١٠ اٌثذٚ دٍّه
Dormition of the Holy Virgin
The feast of the Dormition is the last great feast in the Church calendar year. It is preceded by a
two week fast. The glorious lot of the Ever Blessed Virgin in the role of God's salvation of the
world made all her life wonderful and exemplary.
After the Crucifixion of Christ, the Mother of God was taken to live in the house of her adopted
son, the Apostle John. Tradition notes that even after the descent of the Holy Spirit on the
apostles, the Mother of God remained in Jerusalem, visiting those places where the Savior of the
world preached, suffered and died. She did not want to leave the country that was dear and holy
to her. When Caesar Herod Agrippa began to persecute the Church, both the pagans and the
Jews, indignant at the respect the Mother of God was receiving from the Christians, wanted to
kill her. It was during this time that she traveled with Apostle John to Ephesus. Church tradition
has this as the time of her visit to Cyprus to Bishop Lazarus, who had been raised from the dead
after four days, and to the Mount Athos. When the persecution ended, the Mother of God
returned to Apostle John's house at Zion in Jerusalem.
Once when she went to the Mount of Olives to pray, Archangel Gabriel appeared and spoke of
her approaching death. Upon returning home, she told Apostle John all that the Archangel spoke
of and started preparing herself for her final day on earth. Friends and relatives gathered, and

eleven of the apostles were miraculously transported from various parts of the world to her
deathbed. They were all amazed seeing each other there. When the Apostle John explained that
the Mother of God would soon be departing this world they understood why God had brought
them together, and they became sad. But she comforted them saying: "Do not cry and darken my
happiness with your sadness. I am going to my Son and your God, and you will bury my body
and return each to your work." As the time of her death neared the room shone with a divine
light, the roof disappeared, and a wondrous sight appeared before all. The Lord Jesus Christ
descended from heaven surrounded by many angels. All looked upon this wondrous sight with
awe and reverence, and when they approached her bed, the holy body of the Mother of God was
radiant and a smell of incense pervaded the room.
The apostles carried the body of the Mother of God through the city to Gethsemane to be buried
at her request in the tomb of her family and Joseph. They buried her body, closed the tomb with
a stone and remained there at the site in prayer for three days. On the third day Apostle Thomas
arrived and was very saddened he had been unable to take his leave of her when she had been
alive. To make him feel better, the other apostles rolled away the stone to let him pay his
respects to the body. But on entering the tomb, they found that the body was not there - only the
winding sheet remained. They returned home to partake of a communal meal at which they
always left a place for the Resurrected Lord. After the meal, they raised the bread left for Christ
aloft and exclaimed "Lord, Jesus Christ, help us." And they heard a choir of angels, and when
they looked up they saw the holy Ever-Virgin surrounded by angels. She hailed them, saying:
"Rejoice, for I am always with you." Then the apostles were filled with joy, and instead of using
the usual words, they exclaimed "Most holy Theotokos, help us." And now they understood and
believed that upon the third day after her Dormition, the Mother of God had been resurrected.
Thus, the Dormition of the Mother of God is not a sad event, but a joyous one. Her death is but a
short sleep, after which follows her resurrection and ascension to heaven.
From the very beginning, the Church saw in the Mother of God one who would pray for all of
mankind. She is the haven of the mothers of the world. She teaches how to live in total
faithfulness to the will of God. She, who kept in her heart the divine words, is an example of
faithfulness, love and service.

""يشيى
ٛ٘ ُ ٔؼ،" "فصح. ٕبٌّٙذ ٌفصخ أ َِّ إ١ش آة ٔؼٙ ِٕزصف شٟ فف،"ُ٠َ اٌّجبسن ٌٓ أرىٍُ إال ػٓ "ِشٛ١ٌ ٘زا اٟف
ُب اٌذائٙدػٛ ِغزٟ د ًَّ "فٞب اٌزٕٙبح اث١ اٌذٌٝب إٍٙ فٕم،بح١ب أ َُّ اٌذٙٔ٤  لبِذٟ٘ ب ٘ىزإٙ فىّب لبَ اث.فصخ
.) (قُذاق انعيذ."خ١ٌٛاٌجز
ُٟ ف١ٔمٚ .ٗ ِٕزصفٌٝ (آة) إٌٟش اٌذبٙخ اٌش٠َ ِٓ ثذاَٛ ِؼًب ٔص٤اٚ يٛزٖ اٌجزٌٙ ً ٔذٓ إوشاِبٚ
-فخ١َ اٌؼف٤ رٍه اٌٝٓ إ١ٍعٛبَ ِز٠٤ ِذاس رٍه اٍٝش ػ١اٌىجٚ ش١ اٌصغٟغ١ٍ اٌجشاوٞبي أٙغخ خذِخ اإلثز١ٕاٌى
.بٙخبٌمٚ بٕٙ اثُٜ ِٓ أجً أْ رزشفغ ثٕب ٌذ٠اٌطب٘شح ِشٚ يٛاٌجز
،ق اٌشّظٛخ اٌمبئّخ ف١َٙ اٌج٤سح ػٓ رٍه اْٛ صّٛذ ٌىً أ ٍَّ أْ رى١جٚ . أ ِّٕبٟ٘ ذح١ب عُّٙ  اعٟٕؼ٠ ُٟ اٌز٠ِش
.ْٛفش ُدغْٕب ً ِٓ اٌىٚ٤ا

ٕٝب ٌغُىٍّٙ٘ أٞب اٌزٙبض لٍج١ا ٌٕزأ ًِّ ثٌٛ رؼب.بٙلٍجٚ بٙبسح ٔفغٙ طٟ فٕزجغ خطب٘ب ف،ُ٠عُٕب ِشٛذ رُصجخ ٔف١ٌ ب٠
ٗ لجضزٟ اٌى ًّ فٞٚ اٌذب،ً اٌضبثظ اٌى، اٌخبٌك،ش١ اٌىج،خ؟ هللا١ذ١ اٌّغٟ رٌه فْٕٝ ِؼٛب؟ ً٘ رُذسوٙ١هللا ف
.ة٢ط اٚػشٚ بدِٙ٤ٕخُ ا٠صٚ سحُٛ ص٠ب ِشٙٔ إ." أدشب ِء فزب ٍح "ٌُ رؼشف فغبدًاٟ ف، أدشب ٍء طب٘شحٟعىٓ ف
ْٛ١رزفجش ػٚ زج ّذد اٌفغبد١ ف،بسد
َ َ ثٟي اٌؼبٌُ اٌزٛرُض٘ش دمٚ ْٛزم ّذط اٌى١ ف،بٕٙسح ػْٛ صٛذ و ًّ أ َّ رى١ٌ ب٠
،ُ اثٕخ اٌطبػخ اٌؼزساء٠ ِشٟ٘ ٖ ٘ز. ػٕذ٘ب و ًّ ػبئٍخ رُصجخ عّب ًء فزُم َّذط.فخ١ح رٍه اٌؼفّٚخ وٕمب١بٖ ٔم١ِ
ْ أٞ أ،ّٞب دظّ ػزسٙ٠ْ ٌذٛى٠ ّْب أٙ١ٍاِشأح ػٚ ًسج
ًّ  ثً و، ِٓ ٌُ رؼشف سجالً فمظٟ٘ غذ١ٌ اٌؼزساءٚ
ٍ
َّ ،ثخٛادذ ِٕب "ػزساء" ثبٌزٚ ًُّصجخ و٠ ، ٘ىزا.ب هللا٠صبٌٛ ً زمجَّال فىشاً ِخبٌفب٠ ال
ٌَزوش أ
ظ أوبٔذ
ٍ ْ و ًَّ َٔ ْف٤
ٍ
َّ ،خ١ رٍذ اٌّغٝٔث٤
ه٠ْ اٌششٛى٠ ْ إال أٝشض٠  الٛ٘ .ظ ػزساء
ٍ  ٔفٌَٟذ فٛ٠ ْ إال أٝشض٠ ْ سثّٕب ال٤
َ
ً
،ًِّ َذح١ب عٍْٙ أ َِخ ٌٍشَّةِّ فجؼٛ اسرضذ ثأْ رى،ّخ اٌشؼت١ُِ اثٕخ رٍه اٌؼبئٍخ ِٓ ػب٠ ٘ىزا ِش.دذٚ٤ت ا١اٌذجٚ
 " قايج انًهكت عٍ يًيُك:دٚي ِغ داٛٔمٚ ،سٛب فبدذ اٌؼطٙبث١ ِٓ ث،ٜذ اٌؼزسا
ِ  إِ ْث ِش٘ب َِ َشٍٝ ػ،ب ثبٌّجذٍٍََّٙو
صبدقٚ ّو ًّ ِؤِٓ ِذتٚ أةٚ َْ و ًّ أٛى٠ ْ أٝ ػغ."بخيوط يزهبت
يخشديت بأنبست يزخشفت يُسوجت
ٍ
.ٓ١ِ آ،ش١أٔزُ ثخٚ َٛخ ص٠وً ثذاٚ ،ُ٠وّش
Announcements
Summer Parish Camp: at “Gull Lake Center”, on August 19, 20, 21.
Orthodox Women’s Retreat
Date: September 16, 17 and 18;
Theme: “Healing wounds, strengthening relationships”,
Guest speaker: Mat. Yvonne Lysack;
Place: Entheos Christian Retreat and Conference Center;
For registration or more information call Ghada Ziadeh at (403) 240 2549.
September special services
Wednesday September 7, at 7:00 pm:
Tuesday September 14, at 5:00pm:

Friday September 16, at 7:00 PM:
Friday September 23, at 7:00 PM:

Evening Divine Liturgy for the feast of “The Nativity
of the Theotokos”
Great vespers + Lyttia + Orthros + Divine Liturgy (at
7:00 pm) for The Feast of the Elevation of the Holy
Cross.
Vespers for the feast of Sts Sophia and her daughters:
Faith, Hope and Love.
Vespers for the feast of the Protomartyr Thekla, and St.
Silwan of Athos.

